
Újvidék, 1915. V!/. évfolyam 152 szám. VasárnOp, július 2.

ELŐFIZETÉSI ÁRAK :
i'géuz évre . . .  18 kurona
N egyedév re ..................... 4 K 50 f.
Egy hónapra  . . . .  I K 80 í.
Egyes szám á ra  m indenütt 6 fillér.

POLI TI KÁI  NAPI LAP
Felelős szerkesztő ; Dr. KÖNIG5TÁ0TLER OTTÓ.

Szerkesztőség és k ia d ó h iv a ta l: 
E rzsébet-tér 7. 

M egjelenik
hétfő kivételével m indennap. 

Telefonszám 180.

Jt n ém et J e len tés .
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ni n a g y  {fő h a d iszá llá s  je le n t i :

NYUGAUI HARCUÉR: Az angoloknak és franciáknak sok 
helyen éjjel is ismételt földerítő előretöréseit mindenütt vissza
vertük. Foglyok és hadiszer több Ízben jutottak kezünkre. Az 
előretöréseket erős tüzeléssel, gáztámadásokkal vagy robban
tásokkal vezették be. Ma reggel a Somme mindkét oldalán a 
harci tevékenység jelentékennyé fokozódott. Reimstól észak
keletre és Lemesniltól északra az ellenséges gyalogság kisebb 
vállalkozásai meghiúsultak. —  A Maastól nyugatra helyi jelentő
ségű gyalogsági harcok voltak. A keieti parton megkísérelte az 
ellenség, hogy állásainkat a Froide Terren és a Thiaumont- 
páncélerődnél és ez erődben ismét elfoglalja. Amennyiben ha
sonlóan mint május 22-én és 23-án Douaumont-erőd ellen, nagy 
tömegeket vitt rohamra, éppenugy mint akkor, ma éjjel kiadott 
jelentésében is jelentéktelen helyi sikerek alapján elhamarko
dottan jelentette, hogy az erődöt visszafoglalták. A v a l ó s á g  
az,  h o g y  t á m a d á s a  l e g s ú l y o s a b b  v e s z t e s é g e i  
m e l l e t t  m i n d e n ü t t  m e g h i ú s u l t .  Egyes helyeken egé
szen vonalainkba jutott embereit elfogtuk; k ü l ö n ö s e n  az 
e g y k o r i  p á n c é l e r ő d b e  c s a k  f o g o l y  t e t t e  be a 
l ábát .  —  Német járőrök vállalkozásai a Parroy erdőtől északra 
és Senonestől nyugatra sikerrel jártak. —  A császár őfelsége 
Wintgcns hadnagynak, akf teg a’ n Chateau Salinstól délnyugatra 
egy francia kétfedelűt főtt le, légi szolgálatban teljesített kiváló 
szolgálatai elismeréséül a Pour le Merite-rendjelet adományozta. 
Agyutüzünk egy repülőgépet Brasnál, géppuskatüzünk pedig 
egy másikat Thiaumont-eröd vidékén tett harcképtelenné. Ellen
séges repülőrajok Lilié ellen intézett támadásai katonai kárt 
nem okoztak, ellenben főleg a St. Sauveur templomban a lakos
ság köréből tetemes áldozatot követeltek, amennyiben a halot
tak és sebesültek száma az ötvenet meghaladja. —  Douai, 
Bapatime, Peronnes és Nesle városokban a franciák és angolok 
tüzelése, valamint repülők bombái ugyancsak számos francia 
lakost öltek meg és sebesitcítek meg.

KELETI HARCTÉR: Linsingen tábornok hadcsoportja : 
K o l k i t ó l  n y u g a t r a ,  S o k o l t ó i  d é l n y u g a t r a  és 
W i c z n i n é l  o r o s z  á l l á s o k a t  f o g l a l t u n k  el. L u c k -  
t ó l  n y u g a t r a  és d é l n y u g a t r a  r á n k  n é z v e  k e d 
v e z ő  h a r c o k  v a n n a k  f o l y a m a t b a n .  I t t  az o r o s z o k  
t e g n a p  f o g l y o k b a n  15 t i s z t e t  és 1365 f ő n y i  l e
g é n y s é g e t ,  j ú n i u s  17-ike ó t a  p e d i g  26 t i s z t e l  és 
3165 f ő n y i  l e g é n y s é g e t  v e s z t e 11 e k. —  Bothmer gróf 
tábornok hadseregénél az ellenség Tlumacztól délkeletre inté
zett hiábavaló lovasrohamaii súlyos veszteségeivel fizette meg.

BALKÁN HARCTÉR: Semmi újság.
i4 lo g iu b o  Siatíwezeíőség.
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Sir Rogar Caseinentre
kiszabott itétet senkit sem le
pett meg, legkevésbbé magát 
az elítéltet ír vezért. Ez a 
hatalmas ember, korrekt, nyu
godt és fölényes volt visel
kedésében, s ha volt valami, ami 
időnként felhőbe boritolta nyu
galmának napfényes derűjét, az 
az aggodalom a zöld ir sziget 
sorsán. Casement még a boszu- 
ért kiáltó angol lapok szerint is 
a legtiszteletreméltóbb inartir és 
szabadságharcos, akinek neve 
még akkor is tiszta fényben fog 
ragyogni, ha már megroppantak 
a Westminster-palota oszlopai és 
az angol világbirodalom alól ki
csúszik az erőszaknak az a talaja, 
melyen épült.

E gyönyörű ember védekezé
sének még utolsó mondata is az 
igazságot szolgálta és nem a 
maga veszendő ügyét. Nem igaz, 
mondotta, hogy őt Németország 
hujtotta löl; nem igaz, hogy 
külső és mesterséges izgatás bo
rította tűzbe, vérbe Írországot, 
tette romhalmazzá Dublin utcáját 
es juttatta vérpadra egy százados 
szabadságmozgalom rajongó hő
seit. Ami itt izgatott, ami a ke
serűség és gyűlölet szikráját láng- 
ragyujtotta, az a kegyetlen es 
pöíeszkedö brit-önkény, mely ie- 
rgázott népek véréből, csontjából 
es verítékéből építi föl a maga 
hatalmát, kifosztja őket javaikból 
és a rabság terhével megbénítja 
fizikai és szellemi erejüket. A 
bizonyság máris itt van: — Ca- 
sementet hiába Ítélték el és a 
rendezték a dublini vérfürdőt: 
Írország forró láza nem csillapult 
és az angol kormány talpa alatt 
inog a föld.

Ha Casementnek köze lett 
volna német pénzhez, akkor talán 
még remélhette volna a kegyel
met. Az ö bűne azonban több a 
népárulásnál: Angliát leplezte le, 
a vakolatot kaparta le az épület
ről, hogy megbízhatatlan belső 
szerkezetét mutassa. Az ir láza
dás fölfedte Anglia minden szer
kezeti gyarlóságár és hallatta a 
kitörni készülő gyülölségnek és 
dühnek azt a hangját, mely ott 
dübörög az egész világimperium 
talpa alatt. Ezért kell meghalnia 
Sir Roger Casementnek, anélkül, 
hogy nemes fejével egyszersmind 
porba hullana a felszabadulásnak 
az a reménysége, mely Transval- 
tól az Indiákig a rabszolgánépek 
lelkében él. Angliának ma már 
igaz képe áll a világ előtt és 
százmiliók lelkében kelt vissz
hangot Heine feledhetetlen dala: 
Britannia, tiéd a tenger, de ten
gereidben nincsen annyi viz, 
hogy arcodról lemossa a gyalá
zatot.

Olasz hivatalos je len tés.
Sajtóhadiszáiás, julius 1. 

(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)

(Június 2S.) Bár az ellenség 
ellentdllása kedvező, a védeke
zésre a legtökéletesebben előké
szített állásokban növekszik, 
mégis további előrehaladást si
került elérnünk. Az Etsch és a 
Brenta közt a Val Arza völgy
ben alpini csapataink elkesere
dett küzdelem után elfoglalták 
Mattzeone erődöt, a hasonló- 
nevű helységtől délnyugatra.

Gyalogos csapataink ugyan
ekkor megszállották a Tiapolet 
hegyhátat.

Az ellenség, hogy előrenyo
mulásunkat feltartóztassa, a

Zubna szakaszon heves táma
dást intézett ellenünk, amely a 
legnagyobb veszteségek mellett 
mellett meghiúsult. A Posina 
fronton terepnehézségek és ellen
séges nehéz tüzérség tüzelése 
folytán offenzív akciónk csak 
lassan halad előre. Csapataink 
állandó harcok közt csak szikid- 
ról-sziklára nyomulnak, előre. A 
Fette Communi fensikon az el
lenség a magaslatokat és tere
peket megerősítette, A nehezen 
járható erdős terep gépfegyver 
felállítására kedvező, hátrábblevő 
állásainkból nagy és középkaU- 
berlt ágyukból szakadatlanul 
bombázzuk ezen állásokhoz ve
zető utakat.

A többi fronton a helyzet vál
tozatlan.

X Vörös Kereszt 
mai urna-napja.
A Vöröskereszt Péter Pál napi 

nagy utcai gyűjtését tudvalevő
leg kénytelen volt vasárnapra 
elhalasztani, mivel Péter Pál nap
ján a reggeli órákban borult hü- 
hüvös idő, majd nyolcz óra táj
ban a gazdák örömére áldásthozó 
csendes eső köszöntött be, mely 
állandónak Ígérkezett. Tekintve, 
hogy a gyüjtöurnák körül a már 
megjelent szorgoskodó hölgyek 
teljesen átáztak, nehogy ezenfelül 
a megfázás veszélyének is ki 
legyenek téve, a rendezőség gyors 
elhatározással mára: vasárnapra 
halasztotta el az utcai gyűjtést, 
ami mindenesetre csak előnyére 
fog válni a lelkes ambícióval 
előkészített és a város közönsége 
részéről a nemes ügyhöz méltó 
szeretettel várt jótékony ünne
pélynek, melynek csengő ered
ménye a Vöröskereszt jótékony 
alapját lesz hivatva gyarapítani.

Az utcai gyűjtés reggel 7 óra
kor kezdődik és az urnák mel
lett Újvidék városának ismert 
szép asszonyai és leányai, ezen
felül serdültebb tanuló ifjúság 
lelkes tagjai fognak buzgolkodni.

Az urnák a következő helyeken 
lesznek elhelyezve:

I. és II. sz. az indóháznál 111. sz. az 
Orient szállodával szemben IV. sz. a 
Széchényi szállodánál V. sz. az Er- 
zébet téren VI. sz. a Városháza előtt 
VII. sz. a Mayer nagy szálloda előtt 
Vili. sz. a Grossinger-féle gyógytár 
előtt IX. sz. a Püspöki palota előtt 
X, sz. a Sétatéren X!. sz. az Ujhid 
előtt XII. sz a „TrandafiT-féle árva
ház előtt XIII. sz. a Temerini-utca 
elején (a 3 korona szálloda körül) 
XIV. sz. a Széchényi és Rákóczy Fe- 
rencz ut sarkán XV. sz. a polgári lö
völde előtt. Lesz ezenfelül az összes 
templomokban és előtte is persely- 
gyűjtés.

Az utcai gyűjtés egész napon 
át reggeltől estéig fog tartani. A 
gyűjtés megváltását jelző 1, 5 
és 10 koronás jelvények a nő
egyletek elnöknőinél, a vörös- 
kereszt irodájában (Kossuth La
jos u. 43. 1. em.) és Königstadt- 
ler Dusán pénztárnoknál kap
hatók.

A gyűjtésben résztvevő höl
gyeket a Vörös Kereszt Egylet 
vezetősége felkéri, hogy amikor 
harcban álló hőseink egészség- 
ügyi szolgálatának jobb ellátása 
érdekében történik a gyűjtés, le
hetőleg ápolónői ruházatban, de 
mindenesetre minél egyszerűbb 
ruházatban jelenjenek meg, mert 
a nemes cél maga is ezt teszi 
indokolttá.
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Höfer mai jelentése.
B u d a p est, julius l

(Hivatalos.) OROSZ HARCTÉR : T i i l v a c n á l  Bo t  h m e r  
g r ó f  t á b o r n o k  h a d s e r e g é n e k  o s z t r á  k-m a g y a r  
c s a p a t a i  e l l e n  l o v a s t ö m e g e k  h á r o m  k i l o m é 
t e r n y i  s z é l e s s é g b e n  és h a t o s  t a g o z á s b a n  r o h a 
m o t  I n t é z t e k .  Az  e l l e n s é g e t  s z é t s z ó r t u k ,  m i k ö z 
be n  s ú l y o s  v e s z t e s é g e k e t  s z e n v e d e t t .  Egyébként 
Kelet-Gallciában és Bukovinában semmi jelentős esemény sem 
történt. —  W o l h y n i á b a n  a s z ö v e t s é g e s  li ad se r e 
g e k  t á m a d á s a  e l ő r e h a l a d .  Ugrynowtól délre, Torczyn- 
tól nyugatra és Sokulnál az ellenséget visszaszorítottuk. Június 
eleje óta a Pripjettől délre 158 orosz tisztet, 23075 főnyi 
legénységet, több ágyút és 90 géppuskát szállítottunk be.

OLASZ HARCTÉR : A doberdoi fensik északi szakaszán a 
heves harcok után, amelyekben csapataink összes állásainkat 
megtartották, a harci tevékenység lényegesen csökkent. A déli 
szakaszén ellenben az olaszok támadásaikat és miután ezeket 
visszavertük, az igen élénk ágyutüzelést folytatták. Foglyokban 
51 lisztet és 105 főnyi legénységet szállítottunk el. A karintiai 
harcvonalon alpini csapatok a Seebach-völgytöl északra siker
telenül támadtak. A Brenta és az Etsch között az ellenségnek 
a Cima Dieci és a Monté Zebio-területen, továbbá a Monté 
lnterrotto ellen, a Pasubion, a Brand-völgyben és a Zugna- 
hegyháton állásaink ellen intézett előretörései meghiúsultak. 
Arco olasz lövegek tüzelése alatt áliott. —  Tengeri repülőink 
San Canziano, Bestrigna és Starancano helységeket, melyeket 
az ellenség megszállva tart, valamint az Adria-müveket bősé
gesen bombázták.

DÉLKELETI HARCTÉR: Nem volt újabb esemény.
H S fer altábornagy, 

a vezérkar főnökének helyettese.

Az angol offenziva kudarca.
Géni, julius 1.

(Az Újvidéki Hírlap cm ieíi távirata
Svájci la p o k  k ie m e lik  az a n g o l á lta lá n o s  tá m a 

d á s o k  te lje s  e re d m é n y te le n s é g é t. Az a n g o lo k  m a g u k  
b e v a ll já k  a h a t n a p  ó ta  s z a k a d a tla n u l fo ly ó  lo v a s 
tá m a d á s o k  te lje s  s ik e rte le n s é g é t.

Rotterdam, julius 1.
(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)

A Times szerint Flandriában óriási esőzések vannak. 
Ennek folytán az angol általános offenziva koinoiy akciójáról 
nem lehet szó.

Egy birtokvélel 
epilógusa.

Az Újvidéki Hírlap tegnapi 
számában ily címmel közöli cik
kemre vonatkozólag Krúdy Géza 
zombori árvaszéki ülnök az 1914. 
évi XIV. te. 20. §-a alapján a 
következő soroknak közlésére 
kéri fel :

Az „Újvidéki Hírlap" 
tekintetes Szerkesztőségének 

Újvidék.
Becses lapjuk ma megje

lent számában „Egy birtok
vétel epilógusa" cim alatt 
megjelent közleményük köz
li, egy dr. Hirmann Ferenc 
nyug. vármegyei alügyész 
ellen általam megindított 
rágalmazási per tegnapi tár
gyalásának adatait, — úgy
szintén a kihallgatott tanuk 
vallomásait.

Miután pedig a közlemény
nek a lefolytatott bizonyítási 
eljárásra vonatkozó adatai a 
való tényeknek, úgyszintén a 
tanúvallomásokra vonatkozó 
adatok a valódiságnak egyál
talában meg nem felelnek, — 
ennélfogva kijelentem, hogy a 
tárgyalás adatainak eme ferdí
tett alakban való leközléséért 
a cikk Íróját sajtójogiig fele
lőssé fogom tenni akkor, ha a 
rágalmazási perben hozandó 
ítélet alapján módomban lesz 
rövid idő alatt a való tényál
lást a nagyközönséggel ismer
tetni. — Kérem azonban, hogy 
addig is téves közleményüket 
rektiíikálni és ezen so
raimat az 1914. évi XIV. t. c. 
20. §-a alapján közzétenni.

Krúdy Géza.

Krúdy Géza fenti nyilatkoza
tára csak annyi a mondanivalóm, 
hogy tegnapi cikkem minden 
szayát fenntartom.

Mayor József.

A i o la sz  o ffe n z iv a  
n e h é zsé g e i.

Hága, julius 1.
(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)

A Temps-nak az olasz főhadi
szálláson levő haditudósítója je
lenti lapjának:

— Tegnap este, miután láttam 
az olasz oífenzivát, visszatértem 
a főhadiszállásra. Ha az olaszok
nak sikerül is az osztrák-magyar 
csapatokat visszaszorítani, távol
ról sincs megvert hadseregről 
szó. A magyar és osztrák csapa
tok nagyon kevés foglyot vesz
tettek és az erős állások egész 
sora áll rendelkezésükre, továbbá 
hatalmas tüzérség, úgy, hogy az 
olaszok legközelebbi támadása 
nagy nehézségekbe fog ütközni. 
A jelenlegi akció csak igen lassú 
előrehaladást igér.

Venizelosellenes tüntetések 
Görögországban.

Gént, julius 2.
(Az Újvidéki Hiriap eredeti távirata.)

Lyoni távirat szerint tegnap 
Athénben és Görögország több 
nagyobb városában Venizelos
ellenes tüntetések voltak.

A v ilá g h á b o rú  
le g k o m o ly a b b  hetei.

Lugano, julius 1 .
(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)

A G io rn a le  d ’ lfa l ia  árja: 
N é h á n y  n a p o n  b e lü l An- 
g lia ,  O ro szo rszá g , OSasz- 
és F ra nc iao rszá g  e g y 
s z e rre  e g y  eg ység es  n y o 
m ást fo g n a k  az e lle n s é 
ges f ro n t ra  g y a k o ro ln i.  
A k e le t i h a d s e re g  is m ű
k ö d é s b e  fo g  ié p n í.  Ezzel 
m e g k e z d ő d n e k  a v i lá g 
h á b o rú  le g k o m o ly a b b  
h e te i.

Gént, julius I.
(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)

Francia lapok egyhangúlag 
megállapítják, hogy a háború 
huszonhárom hónapja óta Olasz-, 
Orosz-, Franciaország és Anglia 
most először készül egységes 
támadásra. A lapok óva intik a 
közönséget, nehogy türelmetlen 
legyen.

A pápa kegyelmet kér 
Casementnek.

Gént, július 2
(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)

A pápa és a spanyol király 
Casement megkegyeimeztetése 
érdekében interveniálni fognak.

Az o ro s z o k  n a g y
ve sz te sé g e i.

Stockholm, julius 1 
(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)

A Berliner Anzeiger levelezője 
két érdekes okmányt közöl bizo
nyítékául annak, hogy az orosz 
hadsereg óriási veszteségeket 
szenvedett tisztekben és legény
ségben egyaránt.

Az első okmány egy Orosz
országban mindenütt plakátirozott 
felhívás, amely szerint az összes 
valaha az orosz hadsereg szolgá
latban állott tisztek és altisztek, 
legyenek bármilyen korban, ka
tonai hatóságuknál jelentkezni 
kötelesek.

A másik okirat az uj sorozás 
rendelkezéseit főleg a testi alkal
matosság igényei jelentékeny le
szállítását tartalmazzák, úgy hogy 
a törpe növés nem alkalmatlan- 
sági ok. Egyben egész sorát a 
krónikus betegségeknek közli, a 
melyek nem zárják ki az alkal
masságot. A besorozottak kivé
tel nélkül megkaplak az azon
nali bevonulásra szóló behívó 
parancsol.

Pusztító jégeső Olaszországbhn.
Luganó. julius 2

Éjszak-Olaszországban pusziin) 
jégeső mintegy 20 község <Lr- 
mését teljesen tönkretette.

Árdrágító
f a k e r e s k e d ő k ,  f u v a r o 

s o k  é s  f a v á g ó k .
Ú jv id é k e n  n e m  le sz  tű z i

fa  ín s é g .

Mégis emelkednek az árak.
Tegnapelőtt a hús, a zsir, teg

nap a cukor, kenyér, kávé, ma a 
lüzelőfa van soron. A közszük
ségleti cikkekkel kereskedők a 
háborús állnpotokat alaposan ki
használják a maguk önző érde
keik javára. Mindennek az ára 
hihetetlenül és elérhetlenül ma
gasra szökött fel. Némi árdrágu
lás a legtöbb esetben indokolt, 
de viszont kevés kivétellel majd 
minden esetben az áremelkedés 
oly arányokat ölt, amely sem a 
nyers termények árával, sem 
azok előállításával nincs arány
ban, hanem a közvetítő kereske
delemnek juttat aránytalanul 
nagy hasznot. Ez ellen kell a 
közönségnek és elsősorban a 
hatóságoknak erélyesen állást 
foglalni.

Újvidék tüziíaszükségietéröl a 
tüzifakereskedök idejekorán és 
kellő mennyiségben gondoskod
tak és csak vis major-nak kel
lene történnie, amely a jelenlegi 
árak emelését indokolttá tenné. 
És mégis kétségtelen bizonyíté
kaink vannak arra, hogy Újvidék 
tüzifakereskedői már is foglal
koznak a ttizifaárak emelésével, 
amely szándékukat legközelebb 
már meg is valósítják.

Fehér hollóképen tűnik fel 
ezügyben Izrnszt József kereske
delmi tanácsos, Újvidék egyik 
legtekintélyesebb fanagykereske- 
désének tulajdonosa, aki szom
baton megjelent Payerle Nándor 
rendőrfőkapitánynál és vele együtt 
Pro)urna Béla polgármesternél, 
akinél előadta abbeli közérdekű 
kérelmét, hogy a hatóság a tüzi- 
faárakat Újvidéken maximaija, 
mert amint tapasztaja: erős irány
zat nyilvánul meg abban a te
kintetben, -  hogy noha arra 
semmi ok sincs, — Újvidéken a 
tiizifaárakat újból emelni szán
dékoznak.

A polgármester és főkapitány 
megígérték, hogy a miniszteri 
rendeleteket és az eszmét sürgős 
tanulmányozás tárgyává teszik 
és a közönség védelmére tőlük 
telhetőén mindent meg fognak 
tenni.

Újvidéken ma egy öt fa 120 
korona, de vannak egyes fake
reskedések ahol már ma 126—130 
koronát is elkérnek és ha ideje
korán hatósági közbelépés nem 
fog történni, a fa ára még ma
gasabbra szökik fel.

Ezzel kapcsolatosan szóvá kell 
tennünk a favágók minden kép
zeletet felülmúló vakmerőségéi, 
hogy egy öl fának öt rétre való 
felapritásáért 30 koronát kérnek 
el. A közönségnek figyelmébe 
ajánljuk, hogy Újvidéken 3 gőz- 
fürész is működik, ahol a tűzifa 
ölét 12 14 koronáért felaprilják
és semmilyen érv nem szól 
amellett, hogy a közönség to
vábbra is a tavágóktól hagyja 
magát kiuzsoráztatni.

Felháborító az úgynevezett 
talyigások eljárása is, akik még 
egy hétlel ezelölt a fapiacról a 

'térig egy öl fát 5 koronáért
áHitolfak, néhány nap óta azon-
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ban — az aratómunkára való te
kintettel — ugyanezért a telje
sítményért 8—9- 10 koronát kér
nek el. Száz százalékos áremelés 
elég ok arra, lrogy rendőrható
ságunk példátlan szigorral torolja 
meg ezt a cinikus árdrágítást.

A közönség a hatóságoktól 
várja a védelmet és mi biztosak 
is vagyunk benne, kogy ez a 
védelem nem fog késni.

1914. ju n iu s  28. — 
1916. ju n iu s  28.

Emlékezés a Vldovdánra.
B elgrád , juuius 29.

(Az Újvidéki Hírlap tudósítójától.)
A szerbek nagy nemzeti ün

nepén: a Vidovdanon is túl va
gyunk már. Két évvel ezelőtt nem 
volt szerb a földkerekségen, aki 
egy pilanatig is gondolt volna 
olyan lehetőségre, hogy ö ezt a 
napot nem ünnepli meg. Mindig 
már jóelöre készülődtek erre a 
napra s oly izgatottan, lázasan 
tették ezt, mint a kis diákok 
amikor a majálisra s serdülő 
leányok az első bálra készülőd
nek. Az idén persze nyoma sem 
volt a lelkeket uraló izgalomnak. 
Az utca képén meg sem látszott 
volna Vidovdán napja, ha törté
netesen Vidovdán szelleme sziik- 
ségszerüleg elő nem idézte volna 
a szarajevói gyilkosságot s nem 
éppen ezt a történelmi dátumot 
tette volna meg a gyilkosság 
napjává. A politikai gyilkosoknak, 
Szerbiában legalább, van érzékük 
a történelmi nüanszok iránt. 
Obretrovics Sándor királyt és 
Drága királynőt ugyanazon a 
napon — május 29. (ónaptár) — 
gyilkolták meg, mint Mihály fe- 
ledelmet.

Ay utca mai élénkségét tehát 
nem Vidovdán hozta meg, hanem 
a szarajevói merénylet évfordu
lója. Nyolc órakor volt a gyász- 
inise a Koriak trontermében: a 
katolikus templomban. A gene
rálisok, törzstisztek felvonulása, 
iletve csoportosulása, a Konak 
tróntermében : a katolikus temp
lomban. A generálisok, törzs
tisztek fölvonulása, illetve cso- 
portulása a Konak előtt meg
élénkítette az utcát. Kocsik jöt
tek, autók rohantak. Fölvonult a 
katonazenekar is. Az utca mind
ezt érdeklődve nézte. Bent a 
kápolnában katonák, néhány ele
gáns uriasszony, tisztek feleségei 
s mindössze egy civilruhás ur,
ilinderrel, zsakettben. Ez is új

ságíró, a Berliner Tageblatt mun
katársa.

Tizenegy órakor a szerb ka- 
tedrálisban volt istentisztelet, 
Vidovdán napján - a monarchia 
trónörököse lelkiüdvéért. Zsúfo
lásig megtelt a fekete drapé
riával bevont templom. A bal - 
dachin alatt, melynek bibordra- 
périáját a szerb címer díszíti, 
ahol Péter király végezte ájta- 
tosságát, Salis-Sewis gróf altá
bornagy áll, mögötte a vezér
kar főnöke, a tábornokok, törzs
tisztek, valamennyien tábori ru
hában, érdemrendekkel. F.gy ala
csony katafalk áll a középen, 
íélköralakban negyedszáz pap 
'eszi körül. Hatalmas kandelá
berek égnek, fekete a színük 
s fékele fátyol borítja a villany-
dllároknt is. Bús melódiáju

énekeket adnak elő a kóruson, 
a női hangok különösön jól ér
vényesülnek. A papok imádkoz
nak, hol lassan, hol hangosan. 
Oly különös hatást gyakorol 
ránk, amikor szerb szavak töm
kelegéből néhány szó a fülünkbe 
cseng : Erzhercoga Franca Fer- 
dinánda és Erzhercogin Szofie ... 
O értük imádkoznak a papok s 
a kórus éneke minduntalan meg
ismétli : Goszpodi pomiluj . . . 
Uram irgalmazz, Uram könyö
rülj. . . .

A szertartás vége felé felhang
zik a Gofterhalte. Aztán a leg
főbb pap: Jovánovics Bozsa bol- 
dachinhoz közeledik, meghajtja 
magát a főkormányzó előtt, be
szél valamit . . .  Az altábornagy 
a kataíalkhoz megy. Most vesz- 
sziik csak észre, hogy azon egy 
kalács fekszik. Kiskanállal kiha
sit egy darabkát és megeszi. 
Halotti bor. . .

Kint az utcán csönd, nyuga
lom. A Kalimegdán üres, nem 
csoda, nagy a hőség. Mi volt 
itt a promonádon a Vidovdáno- 
kon ? ! . . . Ma hét éve például. 
Egész Belgrád itt tolongott dél
után. Gyermeknap, virágnap a 
hadiárvák javára, Mindenféle föl
vonulás, ami az ilyen népünne
pélyekkel együtt jár. Tornászok 
cserkészek, szokolisták, dalárdis- 
ták. Ezek énekelnek, népszóno
kok beszédeket mondanak. Most 
már nem emlegetik Kosszovo- 
poljét — 1389. junius 15. (ónap
tár), amikor Szerbia független
sége megsemmisült, — hiszen 
meg volt már az bosszulva, a 
nagyszerb álom részben valóra 
vált s ami még nem teljesedett 
be — tulsópart folyton erre em
lékeztet, izgat — be fog telje
sedni . . . Akkor úgy gondolták. 
Délután öt órakor megjött ahir: 
a monarchia trónörökösét meg
gyilkolták . . .  S ezzel beteljese
dett a nagyszerb álom sorsa is.

Németország gyógyszereket 
szállít Romániának.

Predeál, július 2.
(Ü Lil|TÍUki H írlap eredeti táv irata )

Jassyból jelentik : Dr, Konya 
jassyi gyógyszerész, aki a Né
metországban járt gyógyszervá- 
sárló bizottság tagja volt, kije
lentette, hogy a bizottság A és 
fél millió lei értékű gyógyszert 
vásárolt.

Az 1 millió 300 lei értékű első 
szállítmány a napokban érkezik 
meg Romániába ; a következő 
szállítmányt csak két hónap 
múlva kapják meg.

A román kereskedelmi minisz
ter közbenjárása folytán remélik 
azonban, hogy a második szál
lítmány is hamarább megérkezik.

M exikó  és A m erika  
ko n flik tu sa .

W ashington, julius 1.
(Magyar Távirati Iroda.)

Mexikó külügyminisztere ern- 
lékiratot adott át Lansingnak, 
amely tiltakozik Amerika jegy
zékének dölyiös hangja miatt, 
kijelentvén, hogy Amerikának 
nincs joga Mexikóban amerikai 
csapatokat tartani. Az emlékirat 
a mexikói határon működő ame
rikai katonai parancsnokoknak 
gonosz szándékot vet a szemére.

HÍREK.
Miniszterek a királynál. Bécs

iről láviratoyza tudósítónk: báró 
Harkányi és Ghillányi miniszte
rek ma megjelentek a királynál, 
hogy megköszönjék a legutóbb 
kapott kitüntetéseket.

Dungyerszky Gedeon — 
zászlós. BudaPesti tudósítónk 
táviratozza : A Rendeleti Közlöny 
mai száma szerint dr. Dungyer- 
szky Gedeon orsz. képviselő, a
4. honvéd népi. huszárezred had- 
apródja zászlóssá lépett elő.

A gazdasági kiegyezési tár
gyalások. Bécsból táviratozza 
tudósítónk: A két kormány a 
gazdasági kiegyezési tárgyaláso
kat ma is szakadatlanul tovább 
folytatta.

Atolnár Hugó búcsúja. Mol
nár Hugó ny. újvidéki reformá
tus lelkész, aki a tegnapi napon 
lépett nyugdíjba, e hó 9-én tartja 
bucsupredikációját, amelyben hí
veitől elbúcsúzik.

Repülőbizottság Újvidéken. 
Vidulovich Lajos vezérőrnagy 
egy főtörzsorvos és egy ezred- 
orvos társaságában pénteken Új
vidékre érkezett, hogy az újvi
déki és petrovaradini helyőrsé
gek helyi alkalmazásúnak nyil
vánított és a közös hadsereghez 
tartozó tisztikarát és legénységét 
újból megvizsgálja. A repülőbi
zottság három napig időzik vá
rosunkban.

Röszler Márton hadiíogoly.
Röszler Mártonná levelet kapott 
az északi harctéren levő egyik 
hozzátartozójától, amelyben érte
síti, hogy férje Röszler Márton 
70-ik gy, e. szolgálatonkivüli fő
hadnagy, a helybeli Pollák és 
Röszler cég főnőké junius hó
11-én sebesiiletlenlil orosz hadi
fogságba jutott.

Magyar név. A belügyminisz
ter megengedte, hogy Hüusler 
Lajos, újvidéki lakos, szobrász 
nevét H orvát-ra magyarosítsa. 
A magyar nevet öltött Morvát 
Lajos, mint dicső háziezredünk 
hős hadapródja résztvett a leg
utóbbi galiciai harcokban és je
lenleg súlyosan sebesülve az 
egyik temesvári hadikórházban 
van ápolás alatt. Amint örömmel 
értesülünk Horváth Lajos álla
potában lényeges javulás állott be.

Határidős fölmentések meg
hosszabbítása. A földmivelésügyi 
miniszter ma a következő távi
ratot intézte Újvidék polgármes
teri hivatalához: A honvédelmi 
miniszter ur 11900. számú ren
deletével a tűzifa, bányafa, talpfa, 
cellulozefa, faszén,mü-és haszonfa 
termelésénél és ezek szállításánál 
úgyszintén a gőzfürészeknél és 
tüzifa-nagyvágóknál, továbbá az 
erdészeti építkezéseknél alkalma
zott a honvédelmi vagy a had
ügyminiszter ur által meghatáro
zott időre fölmentett népfölke
lésre kötelezett erdőgazdasági 
munkásokat, fuvarosokat és alkal
mazottakat, üzemi tisztviselőket, 
munkaföltigyelöket, gépészeti sze
mélyzetet, valamint az említett 
faanyagok termelőit, akiknek föl
mentése idei junius 30-án, vagy 
junius 30. és szeptember 30. közt 
lejárna, idei október elsejéig hi
vatalból fölmentette, illetőleg föl -

3. oldal

mentésüket említett időpontig 
folytatólag, hivatalból meghosz- 
szabbitotta. Bővebb fölvilágosi- 
tást illetékes főszolgabírónál kap
hatnak. Földmivelésügyi miniszter 
Újvidéken a polgármesteri hiva
tal szolgál bővebb fölvilágosi- 
tásokkal.

A harangok búcsúztatása. A
harangok rekvirálása a vidéken 
most van folyamatban. Várady
L. Árpád kalocsai érsek ez alka
lomból az egyházmegye lelké
szeihez és Így Fáth Ferenc Új
vidék róni. kath. plébánosához is 
szárnyaló lendületű pásztorleve
let küldött, melyben elbucsuz- 
tatja a hadba induló harangokat 
és felhívja a papságot, hogy a 
harangok átadásának napjáról 
előzetesen értesítsék a híveket. 
A továbbiakban így rendelkezik 
az érsek:

— Előző nap este angyali 
üdvözlet után bucsuzáskép fél
óráig harangoztassanak az át
adandó harangokkal. Másnap ün
nepélyes szentmise végeztessék 
azért, hogy szeretett hazánk el
lenségéinek sokasága és nagy 
erőfeszítése dacára mindeddig 
sértetlenül áll fenn. Koszoruzzuk 
meg a harangokat, mert koszorús 
hőseink segítőtársaivá válnak. 
Csókoljuk meg, mert Isten tisz
teletére voltak szánva.

Prohászka Árpádot keresi a 
katonaság. A Máv. Újvidéki ál
lomásán, néhány hét előtt Pro
hászka Árpád, a vasútnál alkal
mazott dijnok különféle súlyo
sabb természetű szabálytalansá
gokat követett el, amelyek miatt 
az újvidéki kir. törvényszék 
hosszabb fogházbüntetésre ítélte. 
Most a brassói városi ka
tonaügyi osztály sürgős megke
resést intézett Újvidék városá
hoz, amelyben kérte, hogy Pro
hászka Árpádot a népfelkelő 
bemutató szemléhez vezessék 
elő, mert Prohászka állítási kö
telezettségének nem tett eleget.

Amikor az anyós úszik a Dunán.
Egy újvidéki ismert ügyvédet meglá
togatta a Budapesten lakó anyósa. 
Néhány nappal előbb már érthető iz
galomban volt a fiskális. Tegnapelőtt 
éjjel 12 órakor erélyes csengetés 
ébreszti fel mély álmából. Távirat jött 
az ügyvéd budapesti sógorától. Csak 
pár humorosan megszövegezett szó 
volt rajta:

Anyósom hajón úszik lefelé a 
Dunán, ha meg nem torpedozzák a 
hajót, holnap délután nálad lesz. Ma 
nekem, holnap neked. Sógor.
És ezért költöttek fel éjfélkor — 

rikácsolt kelemetien tenorján az ügyvéd.
Egész éjszaka azon gondolkodott a 

segény fiskális, hogy miért nem úszik 
az anyósa az északi tengeren, ott 
vannak aknák, és torpedók. Azalatt 
az anyós lassan leereszkedett a Dunán 
Újvidékig.

JYagyobb porcétól) 
és  ü v e í> r a k tá r

kedvező vétele folytán ab
ban a helyzetben vagyok, 
hogy az összes árucikkeket 

igen kedvező teltételek 
mellett nagyban és ki
csinyben E I. A D O M.

LöuenBERG HERfnpn
üvegkereskedö Újvidék 
Temerini utca 10. sz.
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Rendőrkordon a Meinl bolt 
előtt. Akik ma végigsétáltak a 
mi naptüzéses korzónkon, meg
lepetve nézték azt a nagy to
longást, amely a Meinl bolt előtt 
a járdát teljesen elállta, úgy hogy 
rendőröknek kellett jönniük, akik 
szép sorjában bocsátották be a 
vásárló közönséget a Meinl üz
letébe. Nem tudjuk miért volt a 
tolongás, de akármiért van, a 
rendőreink nem a Meinl cég 
kedvéért vannak és Meinléknek 
gondoskodnia kell arról, hogy 
üzleti szokásai a szabad közle
kedést az utcákon ne gátolják.

Kézbesithetetlen küldemények á r
verése. A Máv. üzletvezetösége arról 
értesit bennünket, hogy az újvidéki 
állomáson viszamaradt kézbesithetlen 
küldemények az újvidéki állomás 
teheráruraktárában julius hó 14-én 
délelőtt 9 órakor fog azonnali kész- 
pénzfizetés mellett nyilvánosan el
adatni.

Anatole Francé a háború 
tartamáról.

Kopenhága, julius 2.
(Az U jriérzl Hirlap rreáati távirata.}

Anatole Francé egyik ameri
kai barátjához a következő so
rokat intézte :

Az a gondolat, ame
lyet Amerikában valószínűleg 
sokan táptálnak, hogy elér
kezett az ideje, a háborút be
fejezni, egyetlen franciában 
sem talál helyeslésre. Arra es
küszöm, mi franciák egyek 
vagyunk abban, addig har
colunk, míg a végleges győ
zelmet ki nem vívjuk.
Az án iá n t és a g ö rö g  

választások.
Luganó, julius 2.

Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.}
Az athéni Embros jelenti, 

hogy az ániánt azeselre, ha 
Venizelos nem kerülne ki győz
tesen a választási harcból, Pyr- 
reust és Athént megszállani 
szándékozik.
Az orosz vezé rka ri fő n ő k  

P árisban.
Berlin, julius 2.

(Az Újvidéki Hírlap eredeti távirata.)
Oenfböl jelentik : Az orosz 

vezérkar főnöke egy katonai 
misszió élén Párisba érkezett.

APRÖ HIRDETÉSEK.
ve

Közlési dijak: 10 szóig 60 fill 
Minden további 10 szó 60 fill. 
Vastagabb betűből szedett szó 12 
fill, Apró hirdetések előre fizeten
dők. Apró hirdetésekre és jeligés 
levelekre vonatkozólag felvilágo
sítással szolgál a kiadóhivatal. 
Telefon 180.

Bármely iskolai tanulókat, akik meg
buktak vagy felvételre készülnek, 

tanításra elv-állatok. Cím a kiadóban.

TTgyes fodrász segédet azonnal al- 
kalmazok. Cint a kiadóban

K iadó3 szoba, konyha és éléskamra, 
Buza-tér 18. szám alatt.

A Kossuth Lajos utca 30-ik számú 
házban a földszinten egy nagyobb 

üzlethelyiség folyó évi augusztus 1 -töl 
kiadó. Kkath. hitközség.

Házvezetőnőnek idősebb megbíz
ható rendes asszony felvétetik. 

Cim a kiadóban.

Ú tadó  bérház Alkotmány-utca 51 
szám. Ügynök kerestetik cim a 

kiadóban.
T\jT élyen leszálito tt áron raktáron 

levő összes áruk és az üzletbe
rendezés eladók. P. Kiss Margit női 
kalapüzlete Erzsébettér 7. sz.

K I A D Ó !
A Löwy Mátyás féle üzlet 

helyiség.
Bővebb felvilágosítást ad:

Dr. Endröci Mihály
ügyvéd

Petőfi-utca 11, szám.

DARU¥á£g
d é l i  v a s ú t i  á l l o m á s  

: slavonias Svájc. 
VASAS és ISZAPFÜRDŐ.

Kitűnő gyógyercdmények csuz, 
k ö szvén y , isch ia s , női ba jok  
é s  v é rsze g é n y sé g n é l. Jutányos 
szoba és fürdőárak. A fürdőszálló
ban elsőrendű konyha mérsékelt 
árak mellett. T isztek  ré szé re  : 
ingyenhelyek, (fürdő és lakás), he
lyek szabadftirdökkel és egyéb 
kedvezményekkel. Prospektust kí
vánatra küld a fürdőigazgatóság.

r
i H e l y b e l i  i p a r v á l l a l a t ,

perieht magyar gyors és gépíró 
nőt Kérés azonnali belépésre. 
Németül tüdő előnyben részesül.
C IN  A K I A D Ó B A N .

1916. évi jun. 30 ésjul. 1 és 2-án 
Péntek, szombat és vasárnap.

H ívatlan
vendégek

vigjáték 3 felvonásban.

T R L f l R S O
a  z ö l d s z e m ü  e m b e r
izgalmas történet 3 felvonásban.

Nyom tatványokat
leglzlésesehb kivitelben 
és béke-árban készit 

az ÚJVIDÉKI HÍRLAP nyomda.

SSB

H irdetéseket
felvesz a kiadóhivatal.

garantált 35-38%  . á K 150 -  
Egy kilógram rézgálicnak három 

kiló nyersperocid felel meg.
Prima Mayunga Raffla á K 600 — 
Hadifogolymunkások részére 
ö rlö tt, Vegyített igen zamatos
k á v é k e v e re k ............ K 360.-
Legfinomabb tea  kilója K 18 —

A zonna l szá llíta n a k :

SCÍ1W ARZ éS TAUDER 
nagyheréshédőh
: N agykanyizsa. : |

KIADÓ LAKÁSOK.
Az újvidéki gör. kel. szerb főgimnázium házaiban kiadó 

azonnal:
1) Egy nagy 6 szobás lakás mellékhelyiségekkel a duna- 

utcai 36. számú Pajevics-féle házban a halpiaci épület 1. emeletén.
2) Egy nagy 5 szobás lakás mellékhelyiségekkel a görög 

iskola utcai 8. számú ház 1. emeletén.
3) Egy 4 szobás lakás mellékhelyiségekkel a Görög-iskola 

utcai 7. számú ház földszinti osztályában.
Zárt Írásbeli ajánlatok a gör. kel. szerb főgimnázium gond

nokságának elnökségéhez cimezve f. é. julius hó 15-lg Sztefano- 
vics Lyuba nagykereskedő urnák adandók át.

Újvidéken, 1916. évi julius hó ltén.
Az újvidéki gör. kel. szerb főgimnázium  gondnoksága.

m r  GYARELADAS -w
Déltnagyarország legnagyobb sodrony szövet, 

fonat, rács, matrac, és szitaárugyára, mely már 34 év 
óta fennáll, nagyon kiterjedt vevőkörrel bir, úgyszól
ván verseny nélkü áll, szabad kézből eladó. Szövő
székek ugyanott darabonként is kaphatók. Felvilágo
sítással szolgál dr. Faith ügyvéd Újvidéken.
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j Női d ivatterem  m e g n y itá s !
j  Van szerencsém Újvidék mélyen lisztéi! Hölgy-közönségét ér- 
|  tesileni, hogy női divattermemet í. év julius 1-én megnyitom,
! Egyben kérem a mélyen tisztelt hölgyközönség nagybecsű 
|  támogatását.

Tisztelettel

!
ifi. Lenkey Esnre

Deák Ferenc-tér 5.
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! ! ! VÁLASZ ! ! !

H olnap m egnyílik S C H R E I B E R  Á R M I N
szállítási és bizom ányi üzlete

II. R á k ó c z i  F e r e n e - u t c a  8 —1 0  s z .  TELEFO N  SZÁM 2 9 0 .

Nyomatott az Újvidéki Hirlap nyomdájában Újvidéken, Kossuth Lajos-ajos-ulca 45.




